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They shall continue to exercise their medical and spirit-

ual functions for the benefit of prisoners of war, preferably

those belonging to the armed forces upon which they depend

within the scope of the military laws and regulations of the

Detaining Power -and under the control of its competent

services,

in accordance with their professional etiquette.

They shall also benefit by the following facilities in the
exercise of their medical or spiritual functions:
(@) They shall be authorized to visit periodically pris-

(b)

ERQLHEN EF - RIITHRESm 1 Ime M 4 %~ b KE

oners of war situated in working detachments or
in hospitals outside the camp. For this purpose,
the Detaining Power shall place at their disposal
the nscessary means of transport.

The senior medical officer in each camp shall be
responsible to the camp military authorities for
everything conmected with the activities of retained
medical personnel. For this purpose, Parties to the
conflict shall agree at the outbreak of hostilities
on the subject of the corresponding ranks of the
medical personnel, including that of societies men-
tioned in Article 26 of the Geneva Convention for
the Amelioration of the Condition of the Wounded

EGEN U
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and Sick in Armed Forces in the Field of August
12, 1949. This senior medical officer, as well as
chaplains, shall have the right to deal with the
competent mcnromnmm of the camp on all questions
relating to their duties. Such authorities. shall
afford them all necessary facilities for correspond-
ence relating to these questions. o

(¢) Although they shall be subject to the internal
discipline of the camp in which they are retained,
such personnel may not be compelled to carry out
any work other than that concerned with their
medical or religious duties.

During hostilities, the Parties to the conflict shall agree

concerning the possible relief of retained rpersonnel and
shall settle the procedure to be followed.

None of the preceding provisions shall relieve the

Detaining Power of its obligations with regard to prisoners

of war from the medical or spiritual point of view.

CHAPTER V

RELIGIOUS, INTELLECTUAL AND
PHYSICAL ACTIVITIES

ARTICLE 34

Prisoners of war shall enjoy ccmplete latitude in the

G iIb
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exercise of their religious duties, ' including attendance at

the service of their faith, on condition that they comply
with the disciplinary routine vnmmo,ivmm by the military
authorities. . R

Adequate premises shall be provided where religious

services may be held.
ARTICLE 35

Chaplains who fall into the hands of the enemy Power
and who remain or are retained with a view to assisting
prisoners of war, shall be allowed to minister to them and
to exercise freely their ministry amongst prisoners of war
of the same religion, in accordance with their religious
conscience. They shall be allocated among the various
camps and labour detachments containing prisoners of war
belonging to the same forces, mmmm.ﬁnw the same language

or practising the same religion. They shall enjoy the

necessary facilities, including the means of transport
provided for in Article 33, for visiting the prisoners of wa:
outside their camp. They shall be free to correspond,
subject to censorship, on Bw:nnm noaomgm:m their religious
duties with the ecclesiastical authorities in the country of

dstention and with international religious organizations. Let-

HE|A A
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ters and cards which they may send for this purpose shall
be in addition to the quota provided for in Article 71.

ARTICLE 36

Prisoners of war who are ministers of religion, without
having officiated as chaplains to their own forces, shall be
at liberty, whatever their denomination, to minister freely
to the members of their community. For this purpose, they
shall receive tke same treatment as the chaplains retained
by the Detaining Power. They shall not be obliged to do

any other work.

ARTICLE 37

When prisoners of war have not the assistance of a
retained chaplain or of a prisoner of war minister of their -
faith, a minister belonging to the prisoners’ or a similar
denomination, or in his absence a qualified layman, if such
a course is feasible from a confessional point of view, shall
be appointed, at the request of the prisoners concerned, to
fill this office. This appointment, subj=ct to the approval of
the Detaining Power, shall take place with the agreement
of the community of prisoners concerned and, wherever °
necessary, with the approval of the local religious authori-

&M - &
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ties of the same faith. Ths person thus appointed shall
comply with all regulations established by the Detaining -

Power in the interests of discipline and military security.
ARTICLE 38

While respecting the individual preferences of every
prisoner, the Detaining ,wos,mw shall encourage the practice
of intellectual, educational, and recreational pursuits, sports
and games amongst prisoners, and shall take the measures
necessary to ensure the exercise thereof by providing them
with adequate premises and necessary equipment.

Prisoners shall have opportunities for taking physica!
exercise, including sports and games, and for being out. of
doors. Sufficient open spaces shall be provided for this
purposs in all camps. .

CHAPTER VI
DISCIPLINE

ARTICLE 39

Every prisoner of war camp shall be put under the
immediate authority of a responsible commissioned officer
belonging to the regular arm=d forces of the Detaining Pow-
er. -Such officer shall have in his possession a copy- of the

HIHRN NP
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present Convention; bhe shall ensure that its provisions are
known to the camp staff and the guard and shall be respon-
sible, under the direction of his government, {or its appli-
cation. '

Prisoners of war, with the exception of officers, must
salute and show to all officers of the Detaining Power the
external marks of respect provided for by the regulations
applying in their own forces. ,

Officer prisoners of war are bound to salute only
officers of a higher rank of the Detaining Power ; they
must, however, salute ?o camp commander aa_mmn&mwm of

his rank.
ARTICLE 40

The wearing of badges of rank and nationality, as well
as of decorations, shall be permitted.

ARTICLE 41

In every camp the text of the present Convention and
its Annexes and the contents of any special agreement:
provided for in Article 6, shall be posted, in the prisoners’
own language, in places where all may read them. Copies
shall be sugpplied, on request, to the prisocners who cannot

CIRE--$i))
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have access to the copy which has been posted.

Regulations, orders, notices and gublications of esvery
kind relating to the conduct of prisoners of war shall
be issued to them in a language which they understand.
Such m.mmc_w:obw. orders and publications shall be nowﬁmm
in the manner described m:uo<o and copies shall be handed
to the prisoners’ ﬂmvnmmnsﬁmeﬁ.,. m<m3~ order and command
addressed to @nwmosmnw of war individually must likewise

be given in a language which they understand.
ARTICLE 42

The use of weapons against prisoners of war, especially

thos2 attempting to
' shall which
shall always be preceded by warnings appropriate to the

against who are escaping or

escape, constitute an extreme measure,

circumstances.

CHAPTER VII
RANK OF PRISONERS OF WAR

ARTICLE 43

tha Parties .to the
communicate to one another the titles and

Upon the outbreak of hostilities,
conflict shall
ranks of - all the persons mentioned in Article 4 of the

HERNHR
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present Convention, in order to ensure equality of treatment

‘between prisoners of equivalent rank. Titles and ranks

which are subsequently created shall form the subject .of
similar communications.

The Detaining Power shall recognizz promotions in rank
which have been accordsd to prisoners of war and which
have been duly notified by the Power on which these
prisoners depend.

ARTICLE 44

Officars and prisoners of equivalent status shall be treated
with the regard due to their rank and age.

In order to ensure service in officers’ camps, other
ranks of the same armed H,S.nnm who, .as far as possible,
speak the same languags, shall vm.mmmmmsma in sufficient
numbers, account being taken of the rank of officers: and
prisoners of equivalent status. Such orderlies shall noﬂ be
required to perform any other work.

Supervision of the mess by the oBoQ.w EmBmmZ,\m shali

vo facilitated in every way.
ARTICLE 45

Prisoners of war othsr than officers and prisoners of

(11 - &)
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equivalent status shall be treated with the regard due to
their rank and age. A

Supervision of the mess by the prisoners nwoBmo?mm
shall be facilitated in every way.

CHAPTER VIII

TRANSFER OF PRISONERS OF WAR
AFTER THEIR ARRIVAL IN CAMP

ARTICLE 46

The Detaining Power, when deciding upon the transfer
of prisonsrs of war, shall take into account the interests
of the prisoners themsclves, more especially so as not to
m.noammmm the difficulty of their repatriation.

The transfer of prisoners of war shall always vm ef-
fected humanely and in conditions not less favourable than
those under which the forces of the Detaining Power are
transferred. Account shall always be taken of the climatic
conditions to which the prisoners of war are accustomed and
the conditions of transfer shall in no case be prejudicial to
their health. _

The Detaining Power shall supply prisoners of war
during transfer with sufficient food and drinking water to

HHE~E]



WMW% e

TE®
I

-
N

ERCEFE VR - RITH+ RESTH11mE ™ * &~

QRO BB QYT N D 2 40 40 REE
E N UK EHECENOREU LY REE
QM QNI AQ 4 R T S 2303 N O
MERHL0H8%° SEEAY REULIRCERCRE
SEF Y QIR LR O SL 2 MO L0

R - DY

B # IO ER S RBEMN S O VERNERD
O R ES” RJFOWVBLO0L5° WO W
ROCIOEH S 9 MR NRE B0
a MR FRAY:- PN . B .

MR XEE VR PO LRGN E” VORKEQE
B2 DB VIR Y LYV VRS0 A
A NBESYRILVNLLRLRBE O LREN 2L
10 S | K AU I W 30 Q4 1) A A0 Ny
v REOYRLOLLC

B+ <%

RNFOWECNE BRNERD VOIIRKOERIL
BWEELVAN O L VEHRNERO LML KB L 0-
50 WOEEY EELSVYOERNEHES XHVe

HI L EFA 1 VR YA o IR I

N HE

HHARNEI]

keep them in good health, likewise with the necessary

‘clothing, shelter and medical attention. The Detaining Power

shall take adequate precautions especially in case of trans-
voﬁ by sea or by air, to ensure their safety during
transfer, and shall draw up a ccmplete :mm& all transferred
E.mmo,bmﬂm before their departure.

ARTICLE 47

Sick or wounded prisoners of war shall not be trasfer-
red as long as their recovery may be endangered by the
journey, unless their safety imveratively demands it.

if the ccmbat zone draws closer to a ,89?. the prison-
ers of war »n the said camp shall not be ‘Qm.ummwﬂwmm
unless their transfer can be carried out in adequate condi-
tions of wmm.mq. or unless :6% are exposed to greater risks
by remaining on the spot than by vmu,m ﬂnwbm,mmﬂnoa.

ARTICLE 48"

In the event of transfer, prisoners of war sball bz
officially advised of their departure and of their mew postal
address. Such notifications shall be given in timz for them

to pack their luggage and inform their next of kin.

(il - =HD)
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They shall be allowed to take with them their personal
effects, and the correspondence and parcels which have
arrived for them. The weight of such baggage may be
limited, if the conditions of transfer so require, to what
each prisoner can reasonably carry, which shall in no case

be more than twenty-five kilograms per head.

Mail and parcels addressed to their former camp shall
be forwarded to them without delay. The anb, commander |
shall take, in agreement with the prisoners’ representative,
any measures needed to ensure the transport of the prison-

ers’ community property and of the luggage they are

unable to take with them in consequence of restrictions

imposed by virtue of the second paragraph of this Article.
The costs of transfers shall be borne by the Destaining

Power.

SECTION III
LABOUR OF PRISONERS OF WAR

ARTICLE 49

The Detaining Power may utilize the labour of prisoners
of war who are physically fit, taking into account their age,

IGEN=
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sex, rank and physical aptitude, and with a view particu:
larly to maintaining them in a good state of physical and
mental health.

Non-commissioned officers who are prisoners of war
shall only be required to do supervisory work. Those not
so required may ask for other .mc:m,c_m work which shall,
so far’as possible, be found for them.

If officers or persons of equivalent status ask for
suitable work, it shall be found for them, so far as pos-
sible, but they may in no circumstances be .n.oBvo:& to
work.

ARTICLE 50

Besides work connacted with camp administration, instal-
lation or maintenance, prisoners of war may be compelled
to do only such work as is included in the following classes:

(@) agriculture;

(b) industries connected with the production or the
extraction of raw materials, zand .mecmeE.mnw
industries, with the .exception of metallurgical,

machinery and ch:mical industries, public works

CIHER--{11D)
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and building . ov.on..mc.osm which have no military
character or purpose;

(¢) transport and handling of stores which are not

military in character or purpose;

(d) commercial business, and arts and crafts;
(e) domestic servide;
(f) rublic utility services havipg no military character

or purpose.
Should the above provisions be infringed, prisoners of
war shal! be allowed to exercise their right of ccmplaint,
in conformity with Article 78.

ARTICLE 51

Prisoners of war must be granted suitable working
conditions, food,
clothing and equipment, such conditions shall niot be inferior
to those enjoyed by nationals of the Detaining Power em-
ployed in similar work, account shall also be taken of climatic
conditions.

especially as regaids accommodation,

The Detaining Power, labdur ‘of

prisoners of war, shall ensure that in areas in  which such

in utilizing ‘the

prisoners are employed, the national legislation concerhing

the protection of labour, the

" more particularly,

IR~ EH
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regulations for the safety of workers, are duly applied.

Prisoners of war shall receive training and be provided
with the means of protection suitable to ths work they -will
have to do and similar to those accordsd to the nationals of
the Detaining Power. Subject to the provisions of Article
52, prisoners may be submitted to the normal risks run by
these civilian workers. _

Conditions of labour shall in no case bs renderd more
arduous by discivlinary measures.

ARTICLE 52

Unless he be a volunteer, no prisoner of war may be
employed on labour which is of an unhealthy or dangerous
nature.

No prisoner of war shall be assigned to labour which
would be looked upon as humiliating for a membsr of the
Detaining Power’s own forces. .

The removal of mines. or similar devices shall be
considered as dangerous labour. _

ARTICLE 53

The duration of the daily labour of prisoners of war,
including the time of the journey to and fro, shall not be

C IR
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mxommmZm. and must in no c8se exceed that permitted mon .
QS:«E workers in the district, who are mnationals of zym ..
UmnmEEm Power and employed on the same Work. o

Prisoners of war must be allowed, in the middle of the
day’s work, a rest of not less than one hour. This rest .
will be the same as that to which workers of the Detaining
Power are entitled, if the latter is of longsr duration. They
shall be allowed in addition a rest of twenty.-four consecutive
hours every week, preferably on Sunday or the day of rest
in their country of origin. Furthermore, every prisoner
who has worksd for one year shall be granted a rest of
eight consscutive days, during which his working pay .wr»:
be paid him.

If methods of labour such as piece work are employed,
the length' of thz working period shall not be rendered

excessive thereby.
ARTICLE 54

The working pay due to prisoners of war mwu.z be fixed
in accordance with the provisions of Article 62 of the

~ present Convention.

Prisoners of war who sustain accidents in connection
with work, or who contract a disease in thé course, or in
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